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1) Varování

- Udržujte mimo dosah dětí.

- PRO SNÍŽENÍ RIZIKA ELEKTRICKÉHO ÚDERU 

POUŽÍVEJTE POUZE VNITŘNÍ PROSTOR.

- RIZIKO ELEKTRICKÉHO ÚDERU, NEPŘIPOJUJTE K 

JINÉMU PŘENOSNÉMU NAPÁJECÍMU ZDROJI NEBO 

PRODLOUŽENÉMU KABELU.

-  POUŽÍVEJTE POUZE NA SUCHÉM MÍSTĚ.

- POUŽÍVEJTE KONTROLÉR INKBIRD PŘI MAXIMÁLNÍM 

VÝKONU 10A, 110V NEBO 230V.

-  Obvykle je životnost relé 100 000 cyklů. Pokud se při 

používání často zapíná a vypíná ohřev nebo chlazení, 

životnost se zkrátí. V případě, že dojde k poškození 

relé, nahraďte starý regulátor novým v souladu s 

konkrétními podmínkami používání, aby se předešlo 

ztrátě nebo poškození způsobenému poškozeným relé.

2) specifikace

- Zapojit a použít, snadné k použití
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· Dvojité reléové výstupy, které mohou
současně připojit topné a chladící zařízení.

· Podpora čtení v Celsius nebo Fahrenheit.

· Dvojité zobrazování obrazovky, která může
zobrazit testovací teplotu a nastavenou teplotu
současně.

· Funkce kalibrace teploty.

· Ochrana zpoždění pro chlazení.

· Lze nastavit vysoký a nízký limit teplotního
alarmu.

· Alarm na nepravidelný signál sondy.

· WIFI Smart aplikace.

3) Technické parametry

- Napájení: Napětí: 100-240Vac 
50/60Hz, Proud: IDA, Maximální výkon:

1200W (120Vac), 2200W (220Vac)

- Typ teplotního senzoru: R25°C 
=10KQ“1%, RO°C=26.74-27.83KQ, 
B25/85°C=3435K“1%

- Rozsah měření teploty: -40°C—
100°C/-40°F—212°F

- Přesnost zobrazování teploty:
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0,1 °C /°F (<100°C/°F), 1°C/°F (>=100°C/
°F)

· Přesnost měření teploty:

-40 C sT<10°C ±2°C -40°F zT<50°F ±3°F

10 C sT<80°C ±1°C 50°F ,sT<176°F ±2°F

80 C <T<100°C "2°C 176°F <T<212°F "3°F

· Zobrazovací jednotka Celsius °C nebo

Fahrenheit °F

· Teplota okolí: -20°C-60°C/ -4°F~140°F

· Prostředí pro skladování: teplota: 0°C-60°C/

32°F-140°F; vlhkost: 20-80%RH (Bez

zamrznutí nebo kondenzace)
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4) používání zařízení

(1) PV: V normálním režimu zobrazuje aktuální 

teplotu; v režimu nastavení zobrazuje kód 

nabídky.

(2) SV: V normálním režimu zobrazuje 

nastavenou teplotní hodnotu; v režimu 

nastavení zobrazuje nastavenou hodnotu.
(3) Červené světlo ZAPNUTO: výstup ohřevu je 
zapnutý.

(4) Zelené světlo ZAPNUTO: chlazení je aktivní

(5) Zelená LED bliká: Řadič vykonává funkci 

zpoždění kompresoru.
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(6) VYTÁPĚNÍ: Zásuvka pro výstup ohřevu.
(7) CHLAZENÍ: Zásuvka pro výstup chlazení

(8) Tlačítko Nastavení (SET), Tlačítko Zvýšit  

, Tlačítko Snížit       : Podrobnější 

informace naleznete v návodu k ovládání 

funkcí.

5) INKBIRD Aplikace

(5.1) Stáhněte si aplikaci
Vyhledejte klíčové slovo “INKBIRD“ v 
obchodě Appstore nebo Google Play nebo 
naskenujte následující QR kód pro stažení a 
instalaci aplikace.

(5.2) Párování s telefonem

Otevřete aplikaci, kterou jste stáhli dle kroku 5.1. 

Aplikace vás požádá o registraci nebo přihlášení 

do vašeho účtu v aplikaci. Vyberte zemi a 

zadejte své telefonní číslo nebo e-mail pro 

dokončení registrace. Poté stiskněte
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“Add Home” tlačítko pro vytvoření vašeho
domova.

- Klepněte na tlačítko “+“ nebo “Přidat zařízení“ 

na domovské stránce aplikace pro přidání 

zařízení.

- Pokud je regulátor v běžném pracovním 

režimu, můžete stisknout tlačítko        po 

dobu 2 sekund a resetovat WIFI. Výchozím 

stavem bude konfigurační stav Smartconfig. 

Krátkým stisknutím tlačítka         můžete 

přepnout mezi konfiguračním stavem 

Smartconfig a AP režimem. Pokud změníte 

stav WIFI, bude trvat přibližně 5 sekund, než 

se zobrazí příslušný LED symbol a stav, 

kvůli zpracování dat modulu WIFI.
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PPPřidání zařízení v rychlém připojení:

· Zapojte zařízení do zásuvky a ujistěte se, že 

je zařízení v režimu Smartconfig.

· Zapojte zařízení do zásuvky a ujistěte se, že 

je v režimu Smartconfig konfigurace 

(symbol LED svítí a bliká s intervaly 250 

ms). Klepněte na “Potvrďte rychle blikání 

indikátoru“ a poté vyberte Wi-Fi síť, 

zadejte heslo Wi-Fi a klikněte na “potvrdit“, 

aby se vstoupilo do procesu připojení.

· Zařízení podporuje pouze Wi-Fi 

směrovače s frekvencí 2,4 GHz.
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Přidání zařízení v AP režimu:

· Zapojte zařízení do zásuvky a ujistěte se, že 

je zařízení v režimu konfigurace AP (LED 

symbol pomalu bliká s intervaly 1500ms).

· Klikněte na         pro vstup do rozhraní 

přidávání zařízení, klikněte na “Potvrdit 

pomalé blikání indikátoru“ a poté vyberte 

Wi-Fi síť, zadejte heslo k Wi-Fi a klikněte 

na “Potvrdit“, aby se vstoupilo do procesu 

připojení.

· Stiskněte tlačítko “Připojit nyní“ a přejděte 

do nastavení WLAN v chytrém telefonu, 

vyberte “SmartLife-XXXX“, abyste se 

připojili přímo k routeru, aniž byste 

zadávali heslo.

· Návrat zpět do aplikace a vstup do 

automatického rozhraní pro připojení.
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- Po úspěšném přidání zařízení klikněte na 

tlačítko “Done“ a vstoupíte do rozhraní pro 

ovládání zařízení.

- V režimu teplotního řízení může uživatel 

nastavit řídicí funkce pomocí aplikace
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6) instrukce k ovládání funkcí

6.1 Návod k obsluze tlačítek

6.1.1 Funkce tlačítek v normálním provozním režimu

6.1.1.1 Rychle stiskněte tlačítko     , PV ukáže

HD, SV ukáže hodnotu rozdílu pro ohřev;

Krátkým stiskem tlačítka      znovu, PV ukáže

CD, hodnota rozdílu pro chlazení. Pokud

nedojde k žádnému stisku tlačítka po dobu 3

sekund nebo zmáčknutí tlačítka SET,

zobrazovač se vrátí zpět do normálního

režimu.

6.1.1.2 Rychle stiskněte tlačítko SET pro vstup 

do režimu rychlého nastavení teploty, když SV 

zobrazuje aktuální hodnotu nastavení a bliká. 

Rychle stiskněte tlačítka        nebo        , aby se 

zvýšila nebo snížila nastavená hodnota. 

Dlouze stiskněte tlačítko         nebo          pro 

rychlé zvýšení nebo snížení nastavení a poté 

stiskněte tlačítko SET pro potvrzení a výstup. 

Pokud nebyla provedena žádná operace, 

automaticky se ukončí po 10 sekundách a 

nastavení se uloží.
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6.1.2 Funkce tlačítek v nastavovacím režimu

Když je regulátor v normálním režimu, stiskněte 

tlačítko SET po dobu 2 sekund, abyste 

vstoupili do nastavovacího režimu. PV digitální 

trubice zobrazuje první kód nabídky “TS“, SV 

zobrazuje odpovídající hodnotu nastavení. 

Stisknutím tlačítka SET posunete dolů položku 

nabídky a uložíte parametry předchozí položky 

nabídky. Stisknutím tlačítka        nebo         

můžete změnit aktuální nastavenou hodnotu. 

Pokud v nastavovacím režimu nedojde k 

žádné činnosti během 30 sekund nebo 

stisknete tlačítko SET po dobu 2 sekund, z 

nastavovacího režimu se vrátíte do normálního 

režimu provozu a nastavení bude uloženo.
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6.2 Diagram nastavení menu

15



666...333   IIInnnssstttrrruuukkkccceee nnnaaassstttaaavvveeennnííí mmmeeennnuuu

 

TS ts Temperature Setting -40.0°C-100°C 25.0°C
Value -40.0°F-212°F 77.0°F

HD Xd Heating Difference 0.3°C-15.0°C
Value 1.0°F-30.0°F 3.0°F

r- Cooling Difference 0.3°C-15.0"C 2.0°CCD (.d Value 1.0°F-30.0°F 3.0°F

Alarm High -40.0°C-100°C 100°C
AH A X Temperature Limit -40.0°F-212°F 212°F

, Alarm High -40.0°C-100°C -40.0°CAL A L Temperature Limit -40.0°F-212°F -40.0°F

Compressor Delay O-lO minutes minute
PT I pt I Time

r Temperature -9.9°C-9.9°CCA l.A Calibration -15.0"F-15.0°F 0.0°F

£ F Fahrenheit or Celsius C or f f
\K CF Settings

6.4 Instrukce k funkci řízení

Když řadič pracuje normálně, na displeji PV se 

zobrazuje naměřená teplota, zatímco na displeji 

SV se zobrazuje nastavená teplota. Automaticky 

rozpoznává a přepíná z režimu vytápění na 

chlazení a naopak. Výstupem pro topení je 

zásuvka HEATING, kde červená LED indikuje stav 

topení. Zásuvka COOLING slouží pro výstup 

chlazení, kde zelená LED indikuje stav chlazení.

6.4.1 Návod k nastavení řízení teploty (TS, HD, CD)
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6.4.1.1 Normální řízení teploty Pokud je 

naměřená teplota PV menší než TS (hodnota 

nastavení teploty) - HD (hodnota odchylky pro 

ohřev), regulátor vstoupí do režimu ohřevu, 

červená LED indikuje stav ohřevu a výstup 

HEATING funguje. Pokud je naměřená teplota 

PV větší nebo rovna TS (hodnota nastavení 

teploty), červená LED zhasne a výstup 

HEATING se vypne. Pokud je naměřená 

teplota PV menší než TS (hodnota nastavení 

teploty) + CD (hodnota odchylky pro chlazení), 

regulátor vstoupí do režimu chlazení, zelená 

LED indikuje stav chlazení a výstup COOLING 

funguje; zelená LED bliká, což znamená, že 

chladicí zařízení je v režimu ochrany proti 

zpoždění kompresoru. Pokud je naměřená 

teplota PV větší nebo rovna TS (hodnota 

nastavení teploty), zelená LED zhasne a 

výstup COOLING se vypne. Například 

nastavením TS=25,0°C, CD=2,0°C, HD=3,0°C, 

když naměřená teplota je “22°C“ (TS-HD), 

regulátor vstoupí do režimu ohřevu; když 

naměřená teplota dosáhne hodnoty 25°C, 

ohřev se zastaví;
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 když je naměřená teplota 27,0°C (TS+CD), 

regulátor vstoupí do režimu chlazení; když je 

naměřená teplota menší než 25,0°C, chlazení 

se zastaví.

6.4.1.2   Speciální teplotní řízení

Pokud není třeba posuzovat rozdíl při návratu 

v režimu vytápění nebo chlazení při zapnutí 

nebo opouštění stavu nastavení, pak se přímo 

porovnává s TS. Například: Při zapnutí nebo 

opouštění stavu nastavení platí TS=25,0°C, 

CD=2,0°C, HD=3,0°C. Pokud PV (měřená 

teplotní hodnota) = 25,0°C, vstoupí do stavu 

chlazení. Pokud PV (měřená teplotní hodnota) 

s 25,0°C, chlazení se zastaví. Poté se vrátí k 

normálnímu teplotnímu řízení. Pokud PV 

(měřená teplotní hodnota) = 25,0°C, vstoupí 

do stavu vytápění, pokud PV (měřená teplotní 

hodnota) z 25,0°C, vytápění se zastaví a poté 

se vrátí k normálnímu teplotnímu řízení.
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6.4.2 Nastavení omezení vysoké/nízké teploty

alarmu (AH, AL)

Pokud naměřená teplota z přesáhne AH 

(omezení vysoké teploty alarmu), pak AH bude 

střídavě blikat s aktuální teplotou, zároveň 

bzučák vydává zvuk “bi-bi-Biii“ až do teploty 

“AH“, poté bzučák vypne a vrátí se k 

normálnímu zobrazení a řízení. Nebo stisknutím 

jakéhokoliv tlačítka se bzučák vypne. Pokud 

naměřená teplota klesne pod AL (omezení nízké 

teploty alarmu), pak AL bude střídavě blikat s 

aktuální teplotou, zároveň bzučák vydává zvuk 

“bi-bi-Biii“ až do teploty “AL“, poté bzučák vypne 

a vrátí se k normálnímu zobrazení a řízení. 

Nebo stisknutím jakéhokoliv tlačítka se bzučák 

vypne. Alarm omezení vysoké a nízké teploty 

bude zaslán na mobilní aplikaci a upozorní 

zákazníka na to, že je v zaalarmovaném stavu.

6.4.3  V chladicím režimu, při prvním zapnutí, 
kdy PV (hodnota naměřené teploty) z TS 
(hodnota nastavení teploty) + CD (hodnota 
rozdílu chlazení),
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nezačne okamžitě chladit, ale čeká na časové

zpoždění (PT). Pokud jsou dvě sousedící

intervaly spuštění chlazení větší než zpoždění,

bude okamžitě spuštěno chlazení. Pokud jsou

dvě sousedící intervaly spuštění chlazení menší

než zpoždění, bude nutné provést zbývající

zpoždění, aby mohlo dojít ke spuštění chlazení.

Čas zpoždění bude počítat od vypnutí výstupu

chlazení.

6.4.4 Kalibrace teploty (CA)

Pokud se naměřená teplota odchyluje od 

standardní teploty, lze použít funkci kalibrace 

teploty, aby se naměřená hodnota přístroje 

shodovala se standardní hodnotou. Kalibrovaná 

teplota = naměřená teplota + kalibrační hodnota.

6.4.5 Fahrenheit nebo Celsius nastavení (CF)

Uživatel může nastavit jednotku zobrazení na 
Fahrenheit nebo Celsius podle svých zvyků.
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 Výchozí teplota je však nastavena na Fahrenheit. 

Pokud chcete zobrazovat jednotku v Celsius, pak 

nastavte CF na C. Upozorňujeme, že při změně 

stavu CF jsou všechny hodnoty nastavení 

obnoveny na výchozí hodnotu a reproduktor vydá 

krátký zvukový signál.

7) ošetření vyjímek

7.1 Při zkratu nebo přerušení obvodu teplotního 
senzoru kontrolér spustí režim poruchy sondy, 
uzavře všechny prováděcí stavy, zazní zvukový 
signál a digitální trubice zobrazí ER. Poté 
stiskněte jakoukoli tlačítko, aby se zvukový signál 
zrušil. Po odstranění poruchy se kontrolér vrátí do 
normálního pracovního režimu.

7.2 Při vypnutí řídící jednotky nebo v odpojeném 
stavu bude mobilní aplikace stále ukazovat 
online stav a stav odpojení se zobrazí po 1 až 3 
minutách.
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ZÁRUKA
Nákupem produktu INKBIRD® u autorizovaného prodejce jste získali na produkt ze strany výrobce záruku na 2 roky. INKBIRD®
poskytuje 2letou záruku od data nákupu proti výrobním vadám v případě, že výrobek byl vždy používán v souladu s pokyny k jeho
užívání.

Záruka se vztahuje výhradně na odstranění závad, které při použití v souladu s určením prokazatelně souvisí s vadami materiálu
nebo výrobní vadou. Ihned po obdržení produktu zkontrolujte, zda výrobek funguje a nevykazuje závady. Pokud by koupený produkt
měl neočekávaně závadu, respektujte prosím následující postup. Obraťte se do 30 dnů od odhalení závady na Vašeho prodejce s
dokladem o prodeji s datem nákupu. Nahlaste výrobní číslo výrobku a popište situaci závady produktu.

Závadu na záruku nemůžeme uznat v následujících případech: 
• Obvyklé opotřebení při použití v souladu s určením. 
• Závady a/nebo škody z důvodu nesprávného neodborného používání nebo použití v rozporu s určením a také z důvodu neodborné
instalace, montáže a pokusů o opravu neautorizovanými osobami. 
• Závady a/nebo škody z důvodu nedodržování návodu k obsluze nebo pokynů k provozu / údržbě (jako například poškození chybnou
montáží nebo neodborným čištěním povrchu, udícího roštu atd.). 
• Změny barvy a poškození produktu (např. barevného povrchu) vlivem povětrnosti (i kroupy), neodborného skladování produktu
(bez ochrany před povětrnostními vlivy) nebo neodborného používání chemikálií. 
• Závady, které zjevně neomezují použití v souladu s určením nebo používáním produktu. 
• Obecně na opotřebitelné díly, udicí rošt, misku, spirálu a těsnění. 
• Otěr, rez, deformace či změna zbarvení dílů (zejména díly z nerezové oceli) jsou přirozeným opotřebením při užívání a za žádných
okolností nemohou být považovány za výrobní vady. 
• Závady a/nebo škody z důvodu úprav, použití v rozporu s určením nebo svévolného poškození. 
• Závady a/nebo škody z důvodu neodborné údržby a oprav. 
• Závady a/nebo škody z důvodu neprovádění pravidelné údržby. 
• Závady a/nebo škody, které vznikly při prvotní přepravě. 
• Závady a/nebo škody z důvodu vyšší moci. 
• Závady a/nebo škody z důvodu opotřebení při profesionálním používání (hotely, gastronomie, akce atd.)

INKBIRD® vylučuje jiné nároky zákazníka, než ty, které jsou výslovně uvedeny v těchto záručních ustanoveních, pokud neexistuje
povinný zákonný závazek nebo ručení. Zvláště to platí i pro nároky na náhradu škody z důvodu nesplnění, náhrady následných škod
v souvislosti s vadou, ušlého zisku a škod při přepravě, které nebyly nahlášeny prodejci ve lhůtě 30 dnů po obdržení produktu.
Produkty INKBIRD® se neustále dále vyvíjí. Změny produktů se proto mohou uskutečnit bez předchozího oznámení.

Po dobu trvání opravy není nárok na náhradní produkt. Provedením záručního plnění se neprodlužuje záruka, ani nezačne záruka
běžet od začátku. Vyměněné díly přechází do vlastnictví INKBIRD®. Při výměně produktu začíná záruční doba od začátku. 
Společnost INKBIRD® a distributor Graffishing&hunting David Lužný nenese odpovědnost za žádné zvláštní, nepřímé či následné 
škody. Společnost INKBIRD® neopravňuje žádné osoby či společnosti k přebírání jakýchkoliv závazků či odpovědností v souvislosti s 
instalací, používáním, odstraňováním, vracením či náhradou jejich zařízení. 

Ani společnost Graffishing, ani autorizovaný prodejce INKBIRD® nepřijímají odpovědnost za náhodné nebo následné škody na 
majetku nebo osobách způsobené používáním tohoto produktu. Ať už je vůči společnosti Graffishing uplatněn nárok na základě 
porušení této záruky nebo jakéhokoli jiného typu záruky vyjádřené nebo předpokládané zákonem, výrobce v žádném případě nenese
odpovědnost za žádné zvláštní, nepřímé, následné nebo jiné škody jakékoli povahy, které by přesahovaly smysl původního nákupu
tohoto produktu. Veškeré záruky výrobce jsou uvedeny v tomto dokumentu a nevzniká vůči výrobci žádné nároky na jakoukoli
záruku nebo zastoupení.



ZÁRUČNÍ SERVIS
Obraťte se na nejbližšího prodejce INKBIRD® o opravu nebo výměnu náhradních dílů. Distributor výrobků INKBIRD® vyžaduje doklad o
nákupu, aby mohl být uplatněn záruční nárok; proto si uschovejte svůj původní prodejní doklad nebo fakturu pro budoucí použití.

KONTAKT NA ZÁKAZNICKÉ CENTRUM

Pokud máte jakékoli dotazy nebo problémy, obraťte se na zákaznický servis, od pondělí do pátku, 8:00 - 17:00 hod.

David Lužný 
Obchodní zástupce a rozvoz zboží po České republice 

Plumlovská 3614, Prostějov 796 04 

www.graffishing.cz  /  www.udime-grilujeme.cz

Tel:      +420 732 779 911

IČO: 75672201 DIČ: CZ8208093498 

E-mail:  da.wa@seznam.cz 

 graffishing.info@gmail.com 

Objednávky: honza@kamofish.cz

Sklad : Honza Swarz

Hlavní centrální sklad: Plumlovská 3614 Prostějov 796 04

Tel: +420 739 201 310 

GRAFFISHING & HUNTING  / UDÍME-GRILUJEME
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Přidejte se ke správné likvidaci,  
obnově a recyklaci výrobku s 
kolektivem Ekokom a Elektrowin 
Vážení zákazníci, vzhledem k tomu, že vstoupil v účinnost nový zákon o výrobcích s ukončenou životností 
ode dne 1. ledna 2021, dovolujeme si Vás jako zákazníky pro přehlednost informovat  podle zákona o výrob-
cích s ukončenou životností o způsobu zajišťování zpětného odběru, kterým byl v příslušné části plně nahra-
zen zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen „zákon o odpadech“). 

Naše společnost David Lužný Plumlovská 3614, Prostějov 796 04, IČO: 756 72 201, DIČ: CZ8208093498 
bude své povinnosti výrobce elektrozařízení v plném rozsahu plnit, zejména pak povinnost hradit příslušný 
recyklační příspěvek, prostřednictvím kolektivního systému Elekrowin i Ekokom , za veškerá elektrozařízení 
a materiály uvedené na trh v České republice.

ELEKTROWIN A.S. MICHELSKÁ 300/60 140 00 PRAHA 4 ČESKÁ REPUBLIKA 
Evidenční číslo kolektivního systému: KH001/05-ECZ

a 
EKO-KOM, a.s. Na Pankráci 1685/17 140 21 Praha 4

Kolektivní systém Elektrowin a Ekokom má v rámci České republiky vybudovanou mimořádně hustou síť 
sběrných míst a sběrných nádob, kde mohou spotřebitelé bezplatně odevzdat vyřazené elektrospotřebiče a 
recyklační materiály námi uváděné na trh.
Detailnější informace o sběrné síti kolektivního systému Elektrowin a Ekokom jsou blíže k dispozici na inter-
netové adrese www.elektrowin.cz, www.ekokom.cz  a ve veřejně přístupném registru míst zpětného odběru 
vedeným Ministerstvem životního prostředí na internetové adrese www.mzp.cz.

Veškeré poplatky za příslušný recyklační příspěvek za elektrozařízení uvidíte u samostatného údaje na da-
ňovém dokladu podle zákona o dani z přidané hodnoty. 

U každého našeho prodejce elektrozařízení určených k použití v domácnostech, u něhož nebylo zřízeno ve-
řejné místo zpětného odběru a který nemá povinnost zajistit zpětný odběr odpadních elektrozařízení v místě 
prodeje, má umístěné viditelně a čitelně ve svém prodejním místě informaci o tom, kde lze odpadní elek-
trozařízení pocházející z domácností odevzdat ke zpětnému odběru na území obce, městské části nebo 
městského obvodu podle místa prodeje. 

Informujte se u svého prodejce. 

Řiďte se prosím značkami na daném výrobku:

Přispějete tak ke správné likvidaci, obnově a recyklaci výrobku. 

Děkujeme Vám  

David Lužný 
Plumlovská 3614, Prostějov 796 04
IČO: 756 72 201, DIČ: CZ8208093498
Výhradní dovozce značek : Bradley Smoker, Borniak, Pitboss, Louisiana grills, 
SmooKing, Nexgrill.



Velkoobchodní a maloobchodní prodej značky INKBIRD
pro Českou a Slovenskou republiku.

UDIME-GRILUJEME.CZ / GRAFFISHING & HUNTING
Plumlovská 3614
796 04 - Prostějov

Česká republika

IČ: 75672201
DIČ: CZ8208093498

Obchodní zástupce ČR a SK:
 David Lužný
 mobil: +420 732 779 911
 e-mail:  da.wa@seznam.cz

 
 
 
 


	Bookmarks from IBT-4XS User Manual CZ.PDF
	页 1
	Bookmarks from IBBQ-4T User Manual _CZ.PDF
	Bookmarks from ZiiPa_Piana_manual_CZ_2022.PDF
	Bookmarks from Manual Conquest 410.PDF
	Bookmarks from Návod PIT BOSS MEMPHIS ULTIMATE PBMEMU1.PDF
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	ADPBB05.tmp
	Memphis Ultimate

	Blank Page
	Blank Page
	Bookmarks from PIT BOSS MEMPHIS ULTIMATE PBMEMU1 (01).pdf
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	ADPBB05.tmp
	Memphis Ultimate

	Blank Page
	Blank Page







